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Vilmos sörcsamoka szomszédságában.) 
K é z i r a t o k v i s s z a nem ada tnak 

jl = 

Az érdem jutalma. 
— Yeresné-Szathmáry Teréz úrnő királyi kitüntetése 

alkalmából. — 

Debreczen^ 1898. junüis 25. 

Nem vagyok barátja annak az általánossá 
vált szokásnak, a mit igen sokan követnek, 
hogy az ünnepélyes alkalmakra irt ezikkelyfc, 
az ünnepély jellegéhez illő — találó idézettel 
kezdik meg, holott a jelen alkalommal kedvező 
volna rá a tér, mert az anyag természetéhez 
találó czitátumot bőven szolgáltatna a Biblia. 

Az idézők tudásuk (talán sejtésük) nagy 
voltát akarják az által ragyogtatni, ha idézete
ket használnak, de igen gyakran nem birnak 
tudatával azoknak mélyreható értelméről, vagy 
ha birnak is csak sallangul használják, azért, 
hogy érzelmüket, mely tetteikben igen gyakran 
másként nyilvánul, a jóhiszemű olvasóval vagy 
hallgatóval szép színben láttassák. 

A jótékonyságra vonatkozó örök igazságok 
egész özönét idézhetném a Bibliából, hová azo
kat az emberiség halhatatlan jótevője J ézus 
és tanítványai összegyűjtötték, de nem teszem, 
mert hátha tetteimben más nyilvánul? mely 
esetben czikkelyem minden ragyogó volta mel
lett is nem egyéb mint ^pengő érez és zengő 
czimbalom.0* 

A jótékonyság fogalma, az önzés fogalmá
nak hatalma alatt nyög s napjainkban már a 
jótékonyságot is idegen érdekek létrehozása 
czéljából, — melyek az egyéni csillogásra irá
nyulnak, cselekszik azok, a kik a jótékonyságot 
gyakorolják. Az egyetlen önzéstelen jótevőt — 
J é z u s t — a ki cselekedetei által az egész 
emberiséget megváltotta és alkotójához köze
lebb hozta, kora nem értette meg, a miért tövis 
koszorúval s kereszthalállal jutalmazta, pedig 
megtartá tetteiben: ne tudja a te bal kezed, a 
mit tesz a te jobb kezed. 

Ma már a jótéteményeket intéző kezek 
tulajdonosai felé ha hangzik ia néha a „feszítsd 

* A téves idézés készakarva történt. Szerző. 
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(í Hirdetési dijak 
Hégy-hasábos petit sorért 8 kr ; 

többszörinél 6 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél igen 

kedvező eagedmények tétetnek. 
Bélyegdij:mindenbeigtatásértkülőn30kr. 
„Sfyi l t té r a -benmegje lenő közlemény 

minden p e t i t s o r a 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben ^kiadói 
hivatalnál, Csáthy Ferencs, Telegdi K. 
Lijos, Budapesten : Qoldberger A. V.} 
Általános Tudósító VII., Erzséliöt-körut M , 
Bloekner J., EcTcsteinÉern. és Haasemtetn 

j és Vogler, Bócaben,Prágában Haasenstein 
'és Vogler, A. Oppeiih, ScJialeck JET. és 

Parisban, Hamburgban s Majnái-Frank
furtban : ff. L. J)aube és Mosse Rudolf 
hirdetési intézetében fogadtaínak ol. 

T A R O 25 A . 

A légyottról. 
— Vig elbeszélés. — 

Egész nyugodt lelkiismerettel adhatnám sora
imnak a következő czimet „Az a p r ó h i r d e t é 
sek" , de mint a külsőségek embere és a szebb czi-
mek tántorithatlan hive, csinosabbnak találom fentit, 
mivel a czim.. . .eh, de hagyjuk nyugodni ez egy
szer a czimet i Önök talán az én légyottomra kí
váncsiak. 

Térjünk tehát rendre ( 
A múltkor unalmamban olvasgattam a fővárosi 

lapok apró hirdetéseit. De ne higyjék el kérem, nem 
unalmamban. Oh, mert én rendes olvasója vagyok 
az apró hirdetéseknek s csak akkor veszem meg a 
lapot, ha sok benne az apró hirdetés s ez esetben is 
csak akkor, ha tisztességes részt foglal el benne 
a levelezési rész. S tessék elhinDi kérem, nem ok 
nélkül, mivel ez valóságos regéoy-csarnok, csak a 
czime van helytelenül irva. Ennek kellene ugyanis 
feliette állania : „Regény csarnok a színfalak 
mögött." 

Mert a szini előadás is kétféle: olyan komédia, 
melyet a színpadon adnak jól-rosszul affektálva elő 
s olyan valóságos előadás, mely a szinfalak, magya
rul mondva: kulisszák mögött játszódik lé, mely 
utóbbi sokkalta érdekesebb, mert a szereplők nem 
idegen egyéneket személyesítenek, hanem kiki a 
saját szerepét j á t s z a a szó szoros értelmében. S 
még a közönséges életet is feltaláljuk i t t ; egyik 
szaladgál, másik nevet, harmadik veszekszik, a 
gyengébb színésznők kaezérkodnak a véletlenül oda 
került, de különben is a színpad nélkülözhetetlenül 
szükséges alkotó részét képező kulisszák mögötti 
közöcséggel, kiket a prózai élet urivaríóknak, szere
tőknek, Thália pedig pártfogóknak és a művészet 
csodálpinak, hódolóinak nevez. 

Éhhez hasonlóan a regény is kétféle, egyik a 
regény) csarnokban jelenik meg, másik pedig a szín-

meg" ez oly alakban történik, hogy azok nem 
félhetnek a kinos haláltól, sőt a kiáltók ünne
pélyeket rendeznek számukra, ezek által akar
ván lerombolni azoknak érdemét, a mit az 
illető tett. 

Napjaink divatos szokása az ünnepeíteíés 
és ünneplés. Életünk nevezetesebb forduló pont
jait szeretjük megünnepelni és egyikét-másikát, 
ha tehetjük megünnepeltetni is. Hja! emberi 
gyarlóságunk ördöge az önzés, szeret ra
gyogni. 

E divatos szokásaink közepette nagyon 
jól esik találkoznunk olyan őszinte s mondhatni 
nem mondva csinált ünnepséggel is, mint a mai 
ünnepség, melynek főszemélyét tetteiben soha 
sem vezette az önzés, a feltűnni vágyás, hanem 
szerényen, visszavonultan, minden külső feltűnni 
vágyás nélkül gyakorolta tettel és szóval a jó
tékonyságot. Ha a fájdalom, vagy a nyomor súj
totta könnyeit letörölhette, ha a csapások sú
lyai alatt görnyedő s már-már a kétségbeesés 
örvénye felett lebegő embertársát vissza adhatta 
önmagának, családjának, a társadalomnak, ha 
az apátlan, anyátlan árva gyermekeknek csen
des otthont, meleg ruházatot, gondos nevelést 
adhatott s mindezeket igen gyakran a közöny
nyel szemben, ha a magáéból is kellett tennie, 
zúgolódás, minden előre kiszámított gondolat 
nélkül cselekedte. A szenvedőt, a nyomorban 
küzdőt, a sors által keményen lesújtott ember
társát soha sem bocsátotta el puszta vigaszta
lással, hanem ha a rábizottakból nem jutott sa
játjához nyúlt s abból enyhítette, ha napokra is 
azoknak nyomorát. 

Gyakran volt alkalma láthatni e sorok Író
jának oly jeleneteket, melyek a mai ünnepség 
főszemélyét a szó valódi és igaz értelmében 
a jótékonyság őrangyalává tette előtte. 

Ha nem mondom is kitalálod kedves olva
sóm, hogy kiről van szó. A valódi érdemet jutal-
masea ma hazánk koronás feje — a király — 
és Debreczen sz. kir. város fönkelt gondolko
zású intelligencziája, a midőn Veresné Ssath-
máry Teréz nőegyleti elnöknőt ünnepli. 

falak mögött. Ezekre a színfalakra azonban nincse
nek erdők, ligetek, házak s más efféle regénybe nem 
is illő úgynevezett díszletek pingálva, hanem az van 
reákenve az isteni gépezet ecsetjével — bocsánat a 
merész hasonlatért — hogy: „Apró h i r d e t é 
sek" , holott, ha jól figyelünk, látjuk, hogy mily ér
dekes az utóbbi. 

Lássunk egy példát 1 
Egy fővárosi lapban megjelenik a következő 

apró hirdetés : „Egy csinos barna leány levelezni 
óhajt csinos fiatal emberrel. Ajánlatot e lap kiadó
hivatalába kér „Fe k e t e g y ém á n t" czimen. Har
madnap olvassuk : 

„ F e k e t e g y é m á n t n a k egy csinos barna 
hivatalnok levelet óhajt irni, kéri czimet a kiadó
hivatallal közölni." Megvan a véletlen találkozás; 
azon része a regénynek, midőn a regényhős erdőben, 
utczán, vagy ünnepélyes alkalommal egy leányt 
meglát. . . megismer... stb. 

No, azután leveleznek. Hanem ha ez a kíván
csiság nem volna, én sem volDék oly izgatott e sorok 
írásakor. Hogy miért vagyok az, azt majd meg tud
ják 1 A kíváncsiság okozta, hogy a két levelező légy
ottot ad egymásnak, amihez az is hozzájárult, hogy 
a mama talált valami levelet. Szerencse, hogy borí
ték nélkül s igya „kedves ismeretlen angyal" min
denkinek, tehát a szobaeziezának is szólhatott. Te
hát most már csak az apró hirdetések között jelen
het meg, hogy f. hó 24-én d. u. két órakor a Mú
zeum kert déli bejáratától jobbra fog sétálni, kéri 
tehát „hivatalnok^-ot, hogy legutóbb kapott levéllel 
jelenjen meg.Ne írjon levelet mert nem lehet.íme: 
levelezés akadályokkal 1 

S megvan az ismeretség. Rokon lelkek talál
koznak s a két ismeretlent csakhamar a legforróbb 
barátság köti össze. Aztán csend. 

Néhány hó múlva azonban nyakra-főre jelen
nek meg a hirdetések, hogy „fekete gyémánt" mily 
boldogtalan „hivatalnoka0 elhidegülése folytán. Nem 
hiszi, hogy sokáig él, Sorvadni fog; emészteni fogja 
szivét a remény teleti, a nem viszonzott szerelem, 

A női erények e minta képe, a kinek mé
lyen érző szive, a midőn korán elvesztette azt, 
a ki egy müveit lelkű nőnek mindene, a gondos, 
a szerető és nagy tudományú férjet, özvegy fá
tyolát nem cserélte fel uj hymen rózsalánczá-
val, hanem élte virágában a veszteség feletti 
fájdalmára embertársainak boldogitását vá-
lasztá gyógyító írúl. 

Ott volt a debreczeni jótékony nőegyesület 
megalakításánál s tevékeny részt vett a nagy 
munkában. Majd mint alelnöknő több éven át 
gondos félelemmel ringatta annak bölcsőjét. 
Tizenhat évvel ezelőtt buzgó és fáradhatatlan 
működése jutalmául az elnöki tiszttel jutalmazta 
meg az egyesület. 

Voltak a nőegyesületnek 27 éves múltjá
ban is viharos napok, gyakran kellett megküz
deni a rideg kőzönynyel, de hála a gondviselés
nek akadtak, különösen akadt Veresné Bmth-
máry Térés ő nagysága személyében olyan erős 
kéz, mely mindannyiszor elháritá ama napok 
borús fellegeit. Tevékeny lelke, alapos tudása, 
széleskörű ismerete és a mi fő mindezek 
mellett is mélyen érző jóságos szive megtalálta 
mindenha az utat arra, hogy a vezetése alatt 
álló intézmény gyarapodjék és áldozatokat hoz
hasson. 

Az egyesület életében fel nem sorolható 
sok tényei közül álljon itt első helyen az Árva-
ház) melynek élete, fölvirágzása egyedül az ő 
nem csüggedő tevékenységének köszönheti éle
tét. A midőn ezen intézmény hajléktalanná 
vált, oda adta a saját házát, a midőn az 
árvák száma annyira nőtt, hogy a szerény 
külvárosi házikó nem fogadhatta be az uja
kat, hosszas és nagy küzdelmek, fáradalmak 
után telket szerzett és arra palotaszerü haj
lékot építtetett az otthontalanok számára. — 
Majd elemi iskolát rendezett be, hogy az 
árvák lelkileg is hasznos tagjaivá lehessenek 
a társadalomnak. 

Látva azt a nagy hiányt, mely nőnevelé
sünk terén külünösen városunkban tűnik fel 
szembe-ötlően, semmiből létre hozta a nőipar-

iskolát, mely ma már culturális intézményeink 
egyik elsőrendű intézménye. 

De itt sem állott meg, folyton tenni vágyó 
szive nem pihenhetett, uj tért keresett a cse
lekvésre. Látva a nyomort, a mit az élelmisze
rek drágasága az alsó néposztály tagjai között 
előidézett, annak ha nem is teljes megszünteté
sére, de enyhítésére népkonyhát létesített, mely 
naponkint csaknem öt hónapon át 150 - 200 
szegényt táplált. 

E három intézmény létesítése és fentar-
tása mellett még mily sok azoknak száma, a 
kiknek nyomorát ő és a vezetése alatt álló egye
sület enyhítette és enyhíti. 

De nem folytatom tovább, jól ismeri egész 
Debreczen sz. kir. város nemes közönsége e nő 
múltját és cselekedeteit. És épen ez a tudás, ez 
az ismerés indította arra, hogy a semmi kitün
tetés, ünnepeitetés után nem vágyó, nem kereső 
nő érdemeit olyan helyről és olyan alakban 
jutalmaztatta, a mit és a honnan elfogadni 
köteles. — A midőn dicsőségcsen uralkodó 
szeretett királyunk, Veresné-Szathmáry Teréz 
nőegye8ületi elnöknő személyében a jócseleke-
detek és nemes tettek önzéstelen és minden 
számítás nélküli, fenkölt szellemű nőt a ko
ronás arany érdem kereszttel kitüntette, egy
ben külső kifejezését adta annak a legfelsőbb 
elismerésnek is, mely önmagában hordja méltó 
jutalmát. 

Szeretett királyunk e magas kitüntetése és 
ezek hála imája és áldó kívánsága mellett fogadja 
az ünnepelt Úrnő a ma napon a mi szívből jövő 
üdvözletünket is, amit azzal az óhajtással feje
zünk ki, hogy a Gondviselés, kinek szerepét 
oly gyakran és annyi szeretettel gyakorlá, él
tesse évek hosszú során át, szenvedő ember
társainak gyámolitására és a humán intézmé
nyeink felvirágoztatásáért, boldogan —- hogy 
sokakkal jóttéve boldogíthasson. 

Vántsa György. 

szive tüze testét fogja felégetni. Érzi, hogy her
vadni fog s az őszi levelek szomorúan, csendesen 
fognak sirbalmára hulladozni, de őt nem fogják egé
szen elfeledni, eltemetni. (Ne tessék félni, nem lesz 
kísértet.) Lelke az égbe száll föl s csillag gyanánt 
fog őrködni kedves hivatalnoka felett, kit ö oly 
forrón, oly igazén szeretett, de kit egy sajnálatos 
félreértés elrabolt tőle stb. 

Hát nem remek regény ez? Azaz csak a bo
nyodalma a regénynek. 

S a fiatal ember sajnálja a félreértést. Szerető 
szive visszatérni kész a „fekete gyémánthoz" s ezt 
az apró hirdetések áldásthozó rovatja utján tudtul 
is adja. S még házasság is lesz belőle! Nem nagy
szerű találmány ez is ? Apró hirdetés mint házasság-
közvetitő! 

Akárhányszor olvashatjuk: „Egy fiatal (42 éves) 
kisasszony 3000 frt hozománynyal házasság czéljá
ból megismerkedni óhajt egy hivatalnokkal, ki vele 
egykorú, vagy kevéssel idősebb, legföllebb 32 éves 
lehet." Vagy pedig : „Fiatal fővárosi kereskedő 
80,000 frtot érő üzlettel (talán koronákat tetszett 
gondolni ?) adósság nélkül (ugyan ugy-e ? ne tessék 
izélni!), feleségül óhajt venni egy 25—30000 frt 
hozománynyaí biró leányt vagy özvegyet, (ki szorult 
helyzetéből kihúzza s a csőd elől megmentse), ki 
vele az élet boldogságát (s az adósságok terhét) 
megosztja. 

* * 
Én ismétlem, szorgalmas olvasója vagyok az 

apróhirdetéseknek. 
Sőt egyszer — a hetekben — válaszoltam is 

egyre. Egy „kis szőkeu hirdette, hogy csinos intelli
gens úrral óhajt barátságot kötni. Erre jó magam 
is jelentkeztem s egy hét múlva kaptam is egy ked
ves (nem rózsaszín) kék levelet. Szivem oly hevesen 
dobogott, hogy a mellettem álló levélhordó földin
dulást kiáltva hanyathomlok rohant le a lépcsőn s a 
háztól pár száz lépésnyire megállva lihegve várta, 
mikor dőlnek halomra a házak. Pedig dehogy dőlt : 
nem dőlt. Az én szivemben épült egy kicsiny, rózsák

kal díszített berek a „kis szőke" számára. Azt irta a 
lelkem, hogy sorsot húzott a jelentkezők közt s az 
én nevemet húzta ki. Oh kegyes Fortuna! És az a 
drága kéz, mely engem kihúzott, akarom mondani 
nevemet húzta ki. De szeretnék egy czuppaoos csó
kot rálehelni 1 Azt irta,hogy holnap, tehát az akkori 
nap holnapján d. u. 3—Va4-ig itt s itt sétáljak 
gomblyukamban ibolya csokorral. 

Egész éjjel nem tudtam aludni. Hogyne!. . . 
Álmodoztam az én szép szőkémről s másnap.. . el 
is mentem. A virágárus kisasszony érezhette, hogy 
az az ibolya-csokor szép szemek sugarának lesz ki
téve, mert gyönyörű volt. (Bár én lettem volna 
olyan ! Az ára is borsos volt.) 

Pont 3-kor megjelentem s tetszeni akarva, 
tudva, hogy két szép szem néz reám s bírálgat, sé
tálgattam fels alá. Begyesen léptem, mint az opera
házi főportás... Egyszer csak a szemközti ház I-ső 
emeletének egyik ablakában két női fej jelenik 
meg . . . az egyik.. . a szőke néz-néz. . . visszavo
nul. . . újságot... a Pesti Hírlapot. . . megfeszíti 
az ablakon... aztán eltűnik. 

Szívszorongva vártam másnap a Pesti Hírla
pot. Végre zsebemben vol t . . . izgatott voltam... 
nem tudtam nyugodtan keresni s em. . . Végre meg
találtam : „F. H. urat bolonddá tette a kis szőke, 
köszöni a mulatságot l" 

Mit szóínak kérem ehhez? Hát érdemes lapot 
hozatni, pénzt költeni reá, elolvasni addig, hogy 
„Nyomatott a Franklin-társulat gyorssajtóján 
984287/1898. sz. a." Érdemes válaszolni az apró 
hirdetésre? Kellett nekem az opera portását utá
nozni ? 

S mindennek mi az oka? Azt a förtelmes .apró 
hirdetés. Sohse olvasok többé apró hirdetést. Önök 
se olvassanak! Vagy igenis olvasok, csak azért is 
olvasok, sőt magam is hirdetek benne s én is eíoo-
londitok valakit. Légyottot adok s azt hiszik fi
megyek ? 

No hát akkor rendkívül jói hiszik. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Biozikli-Terseny Debreczenben. 
Az alakuló debreezeni kerékpározó egyesület 

július hó 3-án délután 4 és % órakor a Margit-
fürdői verseny-pályán Gróf Dégenfeld Schoraberg 
József főispán ur és nagyságos Simonffy Imre kir. 
tan. polgármester ur védnöksége alatt nagy amateur 
kerékpár pálya-versenyt rendez. 

V e r s e n y b i z o t t s á g : 
Verseny biró lovag Grzmalai Dobieczky Sán

dor ur. 
Ozélbiró Jekelfalvi Jekelfalussy Lajos tábor

nok ur. 
Verseny elnök és intéző Laszgallner Kálmán. 
Pálya bírák: Boczkó Sámuel r .-főkapitány. 
Vecsey Zoltán 
Berzőfy Vincze 
Kolozsvári kerékpár egylet elnöke 
Nagyváradi „ „ „ 
Nyíregyházai „ „ 
Aradi 
Időmérők: Aczél Géza városi főmérnök 
Debreczeni Jenő városi gépészmérnök. 
Körszámláiő: Berger Jenő. 
Körjelző: Sesztina Jenő. 
Indítók: Kacsó Ferencz, Killer Viktor. 

S o r r e n d : 
Délután 3 órakor gyülekezés a Hungária ká

véház előtt, onnan kivonulás a versenypályára. 4 és 
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J/2 órakor a verseny kezdete a 39-ik gyalogezred 
zenekara mellett, este a verseny után bankét, díj
kiosztás és táncz, Rácz Károly zenekara működése 
mellett. 

V e r s e n y s z á m o k : 
I. Megnyitó ve r seny : 1000 méter (3 kör). 

I. dij: Külön érem. 
II. di j : Nagy ezüst érem. 

III. di j : Nagy bronz érem. 
II. Vendégek ve rsenye : 2000 méter (6 kör). 

I. dij : Külön érem. 
II. dij: Nagy ezüst érem. 

III. dij: Kis ezüst érem. 
III. Fö v e r s e n y : 4000 méter (12 kör). 

I. dij: Külön érem. 
II. dij: Nagy ezüst érem. 

III. dij: Kis ezüst érem. 
IV. dij : Nagy bronz érem. 

IV. Mti ke r ékpá rozás % 
I. di j ; Külön érem, 

II. dij: Nagy ezüst érem. 
III. d i j : Kis ezüst érem. 

V. Nyere t l enek ve r senye : 2000 m. (6 kör). 
I. dij: Kis ezüst érem. 

II. di j : Nagy bronz érem. 
III. dij : Kis bronz érem. 

VI. l a s s ú ve r seny : 200 méter. 
I. dij: Külön érem. 

II. dij: Kis ezüst érem. 
VII. Vegyes verseny : 1000 méter (3 kör). 

I. di j : Kis ezüst érem. 
II. dij : Nagy bronz érem. 

III. di j : Kis bronz érem. 
VIII. Vígasz v e r s e n y : 1000 méter (3 kör). 

I. dij: Kis ezüst érem, 
II. di j ; Nagy bronz érem. 

III. dij: Kis bronz érem. 
Megjegyezzük, hogy az aradi kerékpárosok 

közül 15 uri nő egyleti egyenruhában fog megje
lenni, a mi a népes verseny érdekességét növelni 
fogja. 

Epizódok. 
— Jótétemények és azok következményei. — 

Az „Arab" nép, azt mondják, magam meni 
tudom, mert nem tapasztaltam, hogy nagyon ven
dég-szerető. Ha utas téved szerény hajlékába, le
gyen az jó barát vagy ellenség, annak a hajlék kü
szöbén belül semmi bántódásba nem történhetik. 
Szívesen látják, minden jóval, széppel elhalmozzák, 
ha szenved, vagy nyomorral küzd megvigasztalják, 
szóval: a jótétemény minden nemében részesitik. 
Ha útra indul ellátják még ennivalóval is. S mind 
ez miért történik? Hogy a vendég mit sem sejtve, 

— i s i en i t í s a i i e l e t ek . Ma (vasárnap), június 
26-án az ev. ref. templomokban az istenitiszteletek 
a következő rendben tartatnak: nagytemplomban : 
Csútoros Albert s. lelkész ;kistemplomban; Szilágyi 
Imre s. lelkész; uj templomban: Mitrovits Gyula 
lelkész; ispotály templomban : K. Tóth Kálmán 
lelkész. 

— B Í Ö Z k ö z g y ű l é s . A Debreczuü Jóté
kony Nőegylet a nagyérdemű elnökét, V e r e s n é 
S z a t h m á r y Teréz úrnőt ért legmagasabb ki
tüntetésnek, a koronás arany érdemkeresztnek ünne
pélyes átadása alkalmából folyó évi június hó 26-án 
délelőtt 11 órakor, a városháza tanácstermében 
á í s 7 k ö z g y ű l é s t tart. Az ünnepélyen részt 
vesz a Petőfi dalkör is. A kitüntetett úrinő fényes 
érdemeit lapunk első czikkében méltányoljuk. 

— F é n y e s e s k ü v ő . Szerdán fényes esküvő 
volt városunkban, a melyre P e r e z e l Dezső bel
ügyminiszter is megérkezett a fővárosból. Deb-
reczen két előkelő családjában törtónt a frigy-
kötés, amelynek szereplői L o s o n c z y Margit, 
L o s o n c z y Almos dr. megyei főorvos bájos leánya 
és ifj. Perczel Mór huszár főhadnagy, P e r c z e 1 
József tábornok daliás fia. — A polgári házasság
kötés délelőtt 10 órakor volt az anyakönyvi hivatal
ban. A szertartáson tanuként P e r c z e 1 Dezső bel
ügyminiszter és ifj. J e n e y Károly szerepeltek. 
Az egyházi szertartás,- délután fél hat órakor ment 
végbe a Szent-Anna-utczai róm. kath. templomban 
s az esketést, amelyen kiválóan fényes egyházi pom
pát fejtettek ki, — S z é c h é n y i Jenő nagyváradi 
apátkanonok, a családnak régi barátja teljesítette. 
— Este az „Angol királynő" szálloda külön termá
ban 32 terítékű fényes nászlakoma volt, a melyre a 
rokonság és a város néhány előkelősége volt hi
vatalos. 

— A p ü s p ö k i i t ja . K i s s Áron tiszántúli 
ev. ref. egyházkerülei érdemes ősz püspöke huza
mosabb idő óta körúton van a déli részen. Volt sok 
egyházat meglátogatni s fényesen fogadták minde
nütt. A hódmezővásárhelyi főgimnázium újpalotá
jának felszentelésén gr, D é g e n f e 1 d S. József fő
ispán, főgondnokkal volt jelen. A püspök társaságá
ban volt B a l o g h Ferencz hittanár és S z a b ó 
János esperes is. 

— A t ö r v é n y s z é k i e l n ö k á l l a p o t a . 
í g y á r t ó Sándor törvényszéki elnök állapotában 
— mint örömmel értesülünk — javulás állott be. A 
derék törvényszéki elnök most már túl van minden 
veszélyen s állapota annyira jóra fordult, hogy 
10—12 nap múlva elhagyhatja a betegágyat. 

— A c z é l d é z a városunk főmérnöke Debre-
czen sz. kir. város kisméretű térképének egy tisztelet 
példányát küldte meg szerkesztőségünknek. A tér
kép a közönség által László Albert ur könyvkeres
kedésében darabonként 20 krért szerezhető meg.— 
Munkában van Debreczen sz. kir. város 1 " 60 mé
retű nagyobb térképe, melyen már az uj házszámok 
is fel lesznek tüntetve s a térképhez a régi és uj 
házszámok kimutatását is közölni fogjuk. — Ez 
egy hó múlva fog megjelenni. 

— E l s z á m o l á s és f e l h í v á s . A tanáregye
sületi közgyűlés tagjai elszállásolási költségeinek 
fedezésére alulírott kezeihez eddig a következő 
szíves adományok folytak be; u. m. dr. Kóla János, 
Láber Mihály, Csath Zsigmond, Szilágyi Imre, Aczél 
Géza és Berger Jenő uraktól 5—5 frt. Balázs Ödön, 
Ericz Ernő Diczőffy József és Tarkányi Péter urak
tól 3—3 frt. Mile Pál, Otrokocsi Végh János, Cza-
bán Dániel és dr. Tüdős Kálmán uraktól 2—2 frt. 
Medgyessy Ferencz, Gerster Gyula, Kajári Lajos, 
Latinovics Mihály, Budaházi Albert, Tatai Ferencz, 
Sz. Szabó László, Szojka Gyula és Fráter Gyula 
uraktól 1—1 frt összesen 59 frt. Amidőn az igen 
tisztelt adakozóknak a bizottság nevében meleg kö
szönetemet nyilvánítom, egyszersmind felkérem a 
t. közönséget, hogy a fenti czélra szánt becses ado
mányaikat minél előbb kezeimhez juttatni szíves
kedjenek. Oláh Károly tanácsnok. 

— F e l h í v á s . Felkéretnek azon t. urak, tes
tületek ós intézetek, akikhez a tanáregyesületi köz-

A magyar nemzet történelmi alakjai közül a 
nagy Hunyadi a török horda csapataival szemben a 
legnagyobb diadallal védte nemzetét, a trónt és a ke-
resztyénséget. A nyugalmas perczekben meg tettek
kel és tanácsokkal gyámolította a sokat szenvedett 
nemzetét. Mi lőn jutalma? A saját véréből való vér 
támadt — a Gara és Ozilley képében — ellene. De 
nemes nagyságát, fenkölt szellemét az átkos fondor
latok nem törhetek meg. Tüneményszerű nagysága 
előtt meghunyászkodott a gazság. De halála után a 
fékevesztett gyűlölet, az emléke iránt annyi hálával 
tartozó nagyokat újra elvakitá és a nagy hazafi szép 
reményű fiát Lászlót a bakó kezére juttatá. 

Váljon a mai társadalmunknak nincsenek-e 
a bizalmat bizalommal viszonozza. Elmondván, hogyiC z i l I e v é s G a r í l ) a k i k á t k o s fondorlataikkal a jóté-
miben jár, mennyi a vagyona, a mit magával v isz , ! k o n y s á g gyakorlásában küzdők felett, ha nem dia
mit akar tenni. S midőn eltávozik, a jotevo, a ven- dnlroaskodhatnak, az utódokat juttatják ha nem is 
dégszerető házigazda maga, esetleg bará.tjaival az 
utas elé kerül s miután az utón a vendég-jog meg
szűnt, mindenéből kifosztja. 

Váljon a mai társadalmi életünkben nincse
nek-e, ha más alakban is — az arab vendégszerető 
házigazdához hasonlatos jóltevők ? 

J é z u s, az emberiség megváltója egész életét 
a jótétemények gyakorlásában tölte el. Isten fia 
volt s mint ilyen, minden tettén a Mindenható vé
gére mehetetlen bölcsessége vonult végig. Az özve
gyek és árvák gyámola, vigasztalója vala, a mint a 
szentírás mondja. És ím a hozsannával fogadott 
Üdvözítőt harmad napján az a nép melyért életét is 
kész volt feláldozni sárral dobálta, megkorbácsolta, 
fejét töviskoszorúval koronázta s midőn afvak indu
lattól elragadott nép „feszítsd meg"-et kiáltott félre 
vonult és imádkozott érettük; ezalatt egy tanítványa 
elárulta a nagy jóltevőt, 

Váljon a mai társadalmi életünkben nem ta-
lálkozhatunk-e hasonlatos sorsra kárhoztatott jól-
tevővel? 

a bakó, de az erkölcsi halál kezébe? 

Kossuth, a magyar nemzet — nem, a világ 
szabadság nagy apostolát, aki e sokat szenvedett 
nemzetet uj életre hivta, a háromszázados rablán-
ezot széttörte, a vérrel szerzett és minden rögöt 
vérrel szentelt haza földjén úrrá tette, a hazájában 
otthontalan magyar nemzetnek ismét otthont adott, 
váljon nem mint bujdosó hala-e meg? S midőn a 
sokat szenvedett kihűlt hamvak, az általa oly forrón 
szeretett haza földjében pihenhetnek, nem akadtak-e 
épen azok között, kiknek jogaiért, szabadságáért a 
száműzetést is megadással tűrte, olyanok, a kik 
halhatatlan emlékét sárral piszkolják? 

Nem folytatom tovább, csak azt akartam be
bizonyítani, hogy örök igaz marad: jótettért jót 
ne várj. 

Az ellenkezője ritka nagyon. — mint a fe
hér holló. 

¥irgula. 

gyűlés elszállásoló bizottsága által szállások, foga
tok és adamányok gyűjtésére vonatkozó nyomtatott 
felhívások küldettek, hogy azokat kitöltve, vagy 
üresen l e g k é s ő b b 48 ó r a a l a t t a katonai 
ügyosztályhoz (Hungária palota, II-ik emelet 15. 
ajtó) visszajuttatni szíveskedjék, 

— G y e r m e k e k ü n n e p e . A r ó z s a-t é r i 
városi k i s d e d ó v o d a 1898. évi Z á r ó ü n n e 
p é l y e folyó évi július hó 2-án — szombaton d. e. 
9 órakor fog megtartatni, melyre az érdeklődőket 
meghívja Nagyné M a t o l c s y Ilona a kiváló kis-
dednevelőnő. — Bizony érdekes lesz a kicsinyek 
szorgalmát látni. 

S z é p ü n n e p é l y folyt le vasárnap váro
sunkban, tiz éves találkozóra gyűltek össze azok, a 
kik az 1887—88. iskolai évben tették le az érett
ségi vizsgálatot a debreczeni ev. ref. főgimnázium
ban. A találkozásra következők jelentek meg: dr. 
Öreg Béla törvényszéki jegyző, dr. Bacsó Dezső 
ügyvéd, dr. Altman Béla orvos, dr. Boldizsár Kál
mán tb. rendőr-kapitány, Ballay Béla ügyvédjelölt, 
Borzsovay Benedek dohánybeváltó tisztviselő, Ka-
derász Gyula bejei. hiv. tisztviselő, Nagy Kálmán 
törvényszéki aljegyző, B ü̂rt Imre törvényszéki jegyző 
Szatmárról, László Gyula vencsellői ev. ref. lelkész. 
Tóth Ede nagyrábéi ev. ref. lelkész, Konrád Géza 
lessi ev. ref. lelkész, Mayer Antal nagyváradi röm. 
kath. püspöki könyvtáros, Zivuska József erdész-
gyakornok, dr. Endrédi Pál ügyvéd Turkevéről is 
Gyergy László margitai jegyző, Osváth Kálmán 
községi jegyyő Nyüvedről, Schneller Károly törvény
széki jegyző Szathmárról. A volt tanuló társak d. e. 
a kollégiumban gyűltek össze, hol mindnyájuk ne
vében dr. B a c s ó Kálmán üdvözölte a megjelent 
tanárokat, mire Géresi Kálmán tank. főigazgató 
válaszolt. Délben a Dobos pavíilonban bankét volt, 
amelyen az első felköszöntöt dr. B o 1 d i z s á r Kál 
mán mondta s azután még számos felköszöntő 
hangzott el. 

— €röi\ k a t h . p a r ó k i a , Debreczen város 
közgyűlése a munkácsi püspök kérelme folytán 
egyszer már hajlandónak nyilatkozott arra, hogy 
templom helyet adjon a szervezkedő gör. kath. 
gyülekezetnek; de kikötötte, hogy ebben a tem
plomban az istenitisztelet nyelve magyar legyen és 
a templomhely adása pátronatusi kötelességeket ne 
vonjon maga után. Firczák püspök az első föltételre 
vonatkozólag a pápára hivatkozott, mint a ki e 
kérdésben a döntő fórum; a második föltételhez 
maga részéről hozzájárult. A parókia felállítását és 
a templom építését most a magyar gör. katholikusok 
országos bizottsága vette a kezébe, a mely e czél-
ból illetőleg „a jogilag fennálló pátronatusi kötele
zettség érvényesítése érdekében lépéseket tesz 
Debreczen szab. kir. városnál." Vagyis nem elég 
egy kétszáz éves pátronatusi viszály, — a görög 
katholikus országos bizottság második ilyen harcz-
czal fenyegeti Debreczent. 

— A k e g y e s r e n d i a t y á k debreczeni al
gimnáziumának kiegészítése felett folytatott tár
gyalások még eddig nem fejeződhettek be. Ámde 
azért csaknem egészen bizonyosnak tekinthető, 
hogy még az uj tanév megnyitásáig végleg eldőlt a 
középiskolai oktatás ügyének e gimnázium kiegé
szítésétől függő nagy és nehéz kérdése. A terveket 
és költségvetést már régebben kidolgozta a nagy
váradi latinszertartásu püspökség uradalmi mér
nöke Theizer Károly s azok felsőbb jóváhagyást is 
nyertek. Maga a főgimnázium palotája 140 exer 
forintba kerül. 

— E s k ü v ő . Fischer Jakab helybeli lakos 
kedves leányát Emmát holnap vasárnap vezeti ol
tárhoz E i s l e r Kálmán. 

— S o r s o l á s e l h a l a s z t á s , A kolozsvári 
protestáns sz'eretetház sorsjegyeinek húzása e hó 
15-ről elmaradt. Állítólag szeptember hó 15-én ok
vetlenül meg fog történni. 

— Dehreczeniek Bécsben. A jövő héten 
esküszik hűséget Bécs mellett Magyarfalván, B ó-
zsa lgnácz helybeli lakos Weinman Nelli kisasz-
uyal. Ez esküvőre városunkból a vőle gény rokonai 
és barátai közül sokan utaznak Bécsbe. 

— H i v a t a l o s ó r á k . Az érdeklődő közönség 
tájékozása végett közöljük, hogy a debreczeni kir. 
p é n z ü g y i g a z g a t ó s á g n á l és a kir. a d ó 
h i v a t a l n á l a hivatalos órák július 23-dikától 
kezdve ismét ugy tartatnak meg, mint azelőtt. Ezek 
szerint a hivatalos órák reggel fél 8 órakor kezdőd
nek és délutáni fél 2 óráig tartanak. 

— E s k ü v ő . Grósz Sámuel budapesti gyógy
szerész, a magyar gyógyszerész-irodalom egyik is
mert, kiváló munkás, műit héten esküdött örök 
hűséget az izr. templomban S o r g e f Margitnak, 
S o r g e r József ügyvéd, művelt, bájos leányának 
Az ifjú pár az aznapi déli vonattal Budapestre 
utazott. 

— F e l j e l e n t e t t f ű s z e r k e r e s k e d ő k . 
Hosszú idő óta nem történt meg, hogy annyi felje
lentést tegyenek a vasárnapi munkaszünet meg nem 
tartása miatt, mint e héten. A rendőri jelentések 
legnagyobb része ily kihágásokról szól. Legtöbb-
nyíre füszerkereskedőket jelentettek fel, akiket 
természetesen büntetéssel érzékenyen sújtanak. 

— A z u j s z e n i o r . A debreczeni kollégium
ban a jövő iskolai évben B o g d á n Lajos esküdt 
felügyelő és gimnáziumi segédtanár lesz a szenior. 
Az idei szenior, S o l t é s z Elemér tanulmányai 
öregbitése végett, miként egyik előde S z a b ó i c s k a 
Mihály tette, Parisba megy s a Sorbonne hallgató
jául iratkozik be. 

— A h á z a l ó ü g y n ö k ö k e l l e n Boczkó 
Sámuel főkapitány igen helyes rendeletet adott ki. 
Az utóbbi időben nagyon elszaporodtak városunkban 
a r é s z l e t ű z l e t e k . A z ilyen részletűzletek 4— 5 
ágense a várost széltében-hosszában bejárja és a 
szegény könnyen hivő nép nyakába varrják az olcsó 
hasznavehetetlen vásznakat, olajnyomatu képeket a 

alól az utolsó párnát is. Ez anomáliát fogja a 
főkapitányi rendelet megszüntetni, a mely a legszi
gorúbb rendszabályokat léptette most életbe a 
házalók ellen, irtó hadjáratot indítva eljenük s ke
mény büntetést szabva a reodeletek áthágóira. 

— S o k a h i d e g l e l é s . Egy idő óta Debre-
czenben a hideglelés oly tömeges, járványszerü 
megbetegedéseket idézett elő, a milyenre már rég
óta nem emlékeznek az orvosok. A hideglelés azon-
most már lejebb hagyott,de még mindig nagyszám-
mai szenvednek ez idő szerint benne. _ 

* A m e z ő g a z d á k é r d e k e i . A magyar 
mezőgazdának létérdekei védelmében erős harezot 
kell vívnia különféle áramlatokkal és érdekcsopor
tokkal. Magyarország ugyan eminenter mezőgazda
sági állam, de nagy haladásban van kereskedelme 
is erős lendületet vett, ugy hogy a merczantil-
érdekek érezhető ellennyomást gyakorolnak a mező
gazdasági érdekekre és a két csoport erős harezot 
viv egymással. Mindakét csoport Magyarország 
nemzetgazdasági érdekeinek, a nemzet jólétnek 
fontos képviselője. A harcz, melyet a két csoport 
egymással viv, tehát nagy horderejű ^ lehet az or
szágra nézve és épen ezért a mérvadó faktoroknak 
arra kell törekedniük, hogy ez a harcz ne az ország 
érdekeinek rovására történjék, de ne folyjék e két 
érdekcsoport egyikének rovására sem, mert mind
kettő a nemzeti jólét elsőrendű kútforrása. Az ér
dekek méltányos kiegyenlítését és azt a közeledési 
pontott kell tehát keresnünk, mely a két csoport 
üdvös, egymás és igy az ország érdekében való hasz
nos együttműködését lehetővé teszi. Tisztázni kell 
az eszméket, a fogalmakat esel kell oszlatni a mind
két félnél uralgó téveszméket ér ferde szemponto
kat, melyeket saját érdekeik elbírásánál elfoglal
nak. Nagy feladata van e tekintetben a sajtónak. 
És a sajtó igyekszik is feladatát megoldani, de hi
ányzott belőle eddigelé az elfogulatlanság, melyíyel 
a két csoport érdekei fölé tudta volna helyezni ma
gát, onnan bírálván el a hazai érdekek általánosabb, 
magasabb szempontjából a csoportok, néha kisebb, 
néha nagyobb összeütközését. Örvendetes jelenség 
e fontos kérdésekben M i k s z á t h K á l m á n lap
jának az „ O r s z á g o s H i r i a p"-nak magatartása. 
Ez az újság találta meg végre az utat, melyen ha
ladva k a r ö l t v e m ű k ö d h e t i k a k é t e s o-
p o r t — az agráriusok és mercaotilisták —- a nem
zetijólét fejlesztésében, érdekeinek kielégítésekén. 
Az „Országos Hírlap" é l e s k r i t i k á j a , h e l y e s , 
i g a z s á g o s á l l á s p o n t j a és a t a p i n t a t , 
m e l y í y e l m i n d k é t p á r t g y ö n g é i t ke-
z e l i és az o r v o s s z e r t k e r e s i pana 
s z a i k , s é r e l m e i k o r v o s l á s á r a v a l ó s á g 
g a l e g y e d ü l á l l ó a m a g y a r n a p i s a j t ó 
ba n. Minden tekintetben fölötte állván az e g y e s 
c s o p o r t o k k i c s i n y e s é r d e k e i n e k , ez az 
újság csak a haza érdekeit szolgálja és okos, 
s z a k s z e r ű c z i k k e i v e l n a g y b a n j á r u l 
ho-zzá a . f e n n f o r g ó k é r d é s e k i g a z s á g o s 
és h e l y e s m e g o l d h a t á s á h o z . Az érdekelt 
körök tehát helyesen cselekszenek, ha figyelemmel 
olvassák az „Országos Hirlapu-ot és megszivelik 
azt, amit mond. 

— H ö v i d h i r e k . S z i k s z a y Géza, Szik-
szay Lajos helybeli építész fia, Budapesten sikere
sen tette le az építőmesteri vizsgát. Kívánjuk, 
hogy köztiszteletben álló é d e s a t y j a nyomdo
kain haladjon az i f j ú . é p í t é s z . — A v o n a t 
által elgázolt Kovács István tetemét, miután a tör
vényszéki bonczolás már megtörtént, a család haza 
szállíttatta a Csapókertből temettette el. — Gróf 
D é g e n f e l d József főispán a Hajdu-vármegye 
területére alakított dohánytelep felülvizsgáló bizott
ságba, vármegyei szakértőkül, mint rendes tagot, 
Hajdú Ignácz debreczeni földbirtokost, mint pótta
gokat : Ács Nagy József nádudvari földbirtokost és 
Harsányi Lajos nyűg. nádudvari jegyző, debreczeni 
lakost nevezte ki. — Dr. S z ű c s Géza debreczeni 
ügyvédjelölt az ügyvédi vizsgát a napokban tette le 
s igy most ő Debreczen legfiatalabb ügyvédje. — 
A j o g - és pénzügyi bizottság e hó 24-én, pénteken 
d. u. 3 órakor ülést tartott. Tárgyai: az ohati gaz
dasági épületek megváltása, az erdei haszonfák 
értékesítése voltak. — A m a r o s v á s á r h e l y i 
kir. ítélőtábla elnöke J a k ó Pál végzett debreczeni 
joghallgatót a marosvásárhelyi kir. Ítélőtábla kerü
letébe díjas gyakornokká nevezte ki. 

legrosszabb minőségű zsebkendő és ruhaszöveteket. 
Alig pár forint értékű árújokat 10—14 forintos 
részletben sózzák a szegény tudatlan népre. Az 
ilyen művelet igen sokat árt a régi nevű, jó árúkat 
szolgáltató kereskedőknek. De ezzel a szegény népet 
is koldusbotra juttatják, mert ha egy vagy két rész
letfizetéssel elmaradnak, ugy rögtön pereinekés 
elárverezik rósz árújok fejében a munkások feje 

I n g a t l a n o k f o r g a l m a . 
(A debreczeni kir. törvényszék, telekkönyvi 

osztályánál). 
Zoltai Lajos megveszi özv. Veréb Istváoné 

Baczonyi Juliánná 459 Q öl területű hatvanutezai 
kerti szőllőjét 1400 frlért. 

Dr. Vásárhelyi Zoltán megveszi Vásárhelyi 
István és neje Törő Zsófia 1137 Q öl területű tó-
ezós kerti szőllőjüket 1600 írtért. 

Keszler Jakab és neje Haviár karolina meg
veszik Bakó János és neje Pataki Róza 538 Q ö l 
területű ujosztásu földjüket 105 írtért. 

Szilágyi Gábor és neje Szakó Mária megve
szik Bencsik Károly és neje Dancs Irma 6 hold 
1500 D öl terüietü ondódi földjüket 1800 írtért. 

Deli György és neje Hegedűs Erzsébet meg
veszik Bácsi András és neje Varías Eszter 5 hold 
1450 Q öl területű ondódi földjüket 2000 írtért. 

Kiskorú Bundi Jolán és Péter tulajdonát tevő 
1057 Q öl területű újkerti szőllőjét megveszi Mon-
%&y Barna 600 írtért. 

Vilmányi Imre és neje Polgári Zsuzzánna 
megveszik kiskorú Bundi Jolán és Péter tulajdonát 
tevő 9 hold 600 • öl területű ondódi földjüket 
3000 írtért. 

Fried Lajos megveszi Weisz J. Lajos és neje 
Schwarcz Mária 52 holdnyi ujosztásu földbirtokukat 
8000 írtért. 

Lóska Imre és neje Kovács Sára megveszik 
Bodnár Sándor és kiskorú Erdős Erbsébet tulajdo
nát tevő 454 Q öl területű csigekerti földet 900 
forintért. 

Király Sára Kéki Lajesné megveszi Grü»íeW 
Leopoldtói a csapókert melletti teleknek őt illet* 
felerészét 750 írtért. 
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Irodalom és művészet. 
— A verseny minden téren, de kivált 

a magyar hirlapirás terén, bámulatos eredményetet 
idézett elő. Ennek köszönhőtő, hogy a magyar hír
lapirodalom Európában az első sorba küzdötte föl 
magát. S a magyal lapok közt is vezet a P e s t i 
H i r 1 a p, közleményeinek bősége és változatossága, 
forrásainak gazdagsága, munkatársainak száma és el
ismert kvalitásv tekintetében egyaránt. Hogy pedig 
napjainkban annyi a |ól szerkesztett napilap, abban 
is nagy érdeme van a P e s t i H í r l a p n a k , mely 
igen sok téren végzett busz óv óta úttörő munkát s 
melynek minden uj ötletét, ujitásáfc folyton utánozni 
igyekszik a többi. Voltak és vannak azonban a Pesti 
Hírlapnak oly ötletei is, mint az a z e 1 ő fizet ő-kö-
z ö n s ó g n e k n y ú j t o t t k e d v e z m é n y e k , me
lyeket még nem utánzott, mert nem utánozhat a sajtó 
többi része. Ilyen a P e s t i II i r 1 a p n a p t ár a is, 
melyet minden évben minden állandó előfizető aján
dékul kap s mely — mint a szerkesztőség velünk 
közli — a folyó év végén ismét t ö b b f é l e m e g l e 
p e t é s t fog hozni ( s o r s j e g y e k és uj kedvezmé
nyekre való u t a l v á n y o k alakjában) azoknak, akik 
a P e s t i H i r l a p előfizetése révén a n a p t á r birto
kába jutnak. S ennek a megszerzéséhez nem kell 
egyéb, csak hogy valaki több hónayon át szakadat
lanul járassa a lapot a következő félévben. Szolgál 
azonkívül a P e s t i H i r l a p az ő előfizetőinek min
den h ó n a p b a n e g y k i s p r a k t i k u s j e g y z ó k -
n a p l ó v a l . Azt már emüteni sem kell, oly közisme-
retü tény, hogy a P e s t i H i r l a p nyújt ma legtöbb 
olvasni valót közönségének, mert egzik lap sem jele
nik meg hasonló terjedelemben (naponkint 20-24, 
vasárnapokon és ünnepeken 32-48 ógal.) Az is elis
mert dolog, hogy a vezórczikkeit a legkitűnőbb pub-
liczisták, tárczáit csupa első rendű jeles irók irják, 
rovatvezetői, belső munkatársai a legkipróbáltabb 
hírlapírók. Előfizetési ára pedig akár a legkissebb 
lapé: havonként 1 frt 20 kr., negyedévre 3 frt 50 kr. 
mely a kiadóhivatalhoz (Budapest, V. Yáczi kö-mt 78.) 
cimzendő, honnan mutatványszámokat is lehet kapni. 
Aki pedig a P á r i s i D i v a t ezimü, elsőrendű ós fé
nyes kiállítású heti divatlapot is járatni kívánja, az a 
P e s t i H í r l a p p a l e g y ü 1 1 előfizetve, éppen f e l 
á r o n rendelheti meg, (vagyis fél évi 4 frl helyett 
2 forintért.) 

— A M a g y a r Hi r l ap nyolcz év óta szolgálja 
már a demokrácziának és liberalizmusnak az ügyét, a 
nagy közönség érdekét. Attól a petcztől fogva, mikor Királyháza, 
először megjelent, ennek a legmagassabb érdeknek! M.-Sziget.. 
védelme volt programmjának első pontja. Párthoz! M-.-bziget.. 
nem kötvej semmi-éle bénitó befolyásnak soha a l á 1 , / ™ . 0 " ' 
nem vetve, könnyű volt a Magyar Hírlapnak az, hogy 
hű maradjon nyilt ós őszinte szándékaihoz, amelyek 
kezdettől fogva vezették. Küzdelmének az eszközei 
immár nzolcz teljes év óta válnak be folyvást. Kitű
nően értesült, mindenben igazságos alapon álló, a 
vidék érdekeit felkaroló gazdag tartalmú lap a M a-
g y a r H i r l a p , a melynek igazi fényessége az, hogy 
J ó k a i M ó r , a magyar irodalomnak minden időkig 
első embere, áll a lap munkatársai ólén. F e n y ő 
S á n d o r, a szerkesztő, a magyar irók, ós hírlapírók 
szine javát gyűjtötte maga köré, akik őt kitartó mun
kával követik. A munkatársak közt van Bródy Sándor 
Ignotus, Benedek Elek, Kazár Emil, Márkus Miksa, 
Horváth Janka, Bársony István, Heltai Jenő, Lövik 
Károly, Hertzka Tivadar dr., Komáromy András dr., 
s a kit elől, Jókai Mór mellett kellett volna említe
nünk, T ü r r tábornok, s aég egy sereg kitűnő hírlap
író, akik a rovatokat látják el. Gazdagabb tartalmú, 
változatosabb hirlap nincs is ez idő szerint nálunk 
mint a M a g y a r H i r l a p , amely minden szellemi 
előnyére ráadásul még sok kedvezményben is része
siti azokat, akik rendes előfizotői. 

Ezek a kedvezmények a következők: A Ma
g y a r H i r l a p uj előfizetői ingyen kapják meg az 
illustrált 48-as almanachot, melyet a szabadBágharcz 
ötvenéves jubileumára ?acl ki a lap ez idén. Bolti ára 
ennek az almanachnak 1 frt. Jókai Mór dedikált 
arczkéve van hozzácsatolva. A M a g y a r H i r l a p a;,r" P ' 

i , , I M.-Sziget, 
most folyó érdekes regény eddig megjelent reszet 
szintén ingyen küldi meg azoknak, akik a lapot, mint 
uj előfizetők, kezdik járatni . Az előfizetők az É v s z a k 
czimü gyönyörű divatlapot negyedévre csak nyolczvan 
krajczárnyi potom árért kapják. A 

Debreczeni piaez. 
Gabona árak. 

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles 
Köleskása 
Burgonya 

ram. 
» 

m. 
15 

mm. 
» 
n 

» 
n 

1898. június 21-dikén. 
Felső 

ar 
11.80 

9.10 
8.00 
5 80 
8.00 
5.30 
480 

13.00 
450 

Közép 
ar 

11.70 
9.00 
7 90 
5.70 
7.90 
5 20 
4.70 

12.50 
4.00 

Alsó 
ar 

11.60 
8.90 
7.80 
5 60 
7.80 
5.10 
4.G0 

12.00 
0.00 

mwMijTwmm. 

Selyem kaszt 75 krtól 

db. 
S z a r v a s m a r h a és lóvásár . 

Ló felhajtatott 720 db, eladatott 450 
Marha felhajtatott 1300 db., eladatott 800 db. 

Húsárak . 
Marhahús egy kiló 40—52, (kóser) 62 kr. 

Borjúhús 44-00 kr. Sertéshús 50 —00 kr. Juhhús 
kr. Szalonna m.mázsa 63—64, — háj 64 frt. 

Ser iésvásár . 
Felhajtatott darab, eladatott db. Ára 

sovány sertés páronként egy évesig , más
fél évedig , két évesig , öreg — 
Kövér sertés kilója kr. 

Napszámárak . 
Férfi ellátással .70 ellátás nélkül —1.20. nő 

elltással 80—90 kr, ellátás nélkül 40—50 kr, gyer
mek ellátással — ellátás nélkül — kr. 

Tűzifa: 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7.— frt. 
Ffilvágatás 2 frt 50 kr, szállítás 1 frt 20 kr. 

Kiadótulajdonos: Sickerm&n Hermán . 

Vasúti menetrend. 
1898. május hó 1-től. 

(Egységes vasúti zóna-idő szerint.) 

Debreezen—Budapest (M. áll. v.-tói.) 

Debreczenböl indul 
P.-Ladány' 
P.-Ladány. 
P.-Ladány. 
Budapest. 
Budapest. 
Budapest. 

Vonat i Érkezik 
12.— déli 
3.37;d. u. 
8.15 este 
9.01 

12.36 
10.27 

regg. 
d. u. 
este 

Vegyesv. 
Tv. sz. sz. 
Személyv. 
Gyorsv. 
Személyv. 
Személyv. 

Debreezen—M.-Sziget 
Gyorsv. 
Személyv. 
Személyv. 
Gyorsv. 
Tv. sz. sz. 

Debreezen—Szerencs 

5.22 
3.— 

regg. 
regg. 

3.56jd. u. 
6.59jd. u. 
6.55, este 

1.28'd. u. 
ö.lljd. u. 
9.45 este 
1.54jd. u. 
8.10Jeste. 
5.35jregg. 

1.—jd. u. 
9.45|d. e. 

10.49jeste 
11.40|este 

7.—Iregg. 

Szerencs. 
Szerencs. 
Szerencs. 

8.25 regg. (Személyv. 11.26 
4.02 d. u. jSzemólyv. 7.06 
7.05 este (Személyv. 9.55 

Debreezen—Füzes-Abony 

d. e. 
d. e. 
esto 

Füzes-Abony 
Füzes-Abony" 

4.42jregg. 
4.16 d.u. 

Vegyesv. 
Vegyesv. 

10.24!d. e. 
8 — d. u. 

1 Minden kedden. 
2 Csak Tisza-Füredig. 

Debreezen—Nagy-Léta—Vértes 
N.Léta-Vértes 
N.Léta-Vértes 

Debreezen 
B.-Szt.-Mikály 
B.-Szt.-Miháiy 

8.35jregg. Vegyesv. 
4.21 [d. u. Vegyesv. 
Büd-Szt.-Mihály-
5.28-regg. jVegyesv. 
4.06|d. u. jVegyesv. 

• Tisza-Lök építés alatt. 

Budapest—Debrezen. 

10.46jd. e. 
6.24Jd. u. 

Tisza-Lök 
8.58jregg. 
7.02 d. u. 

Debreezenbe érkezik I Vonat I Indul onnan 
P.-Ladány.. . 
P . -Ladány. . . 
Budapest1 . . . 
Budapes t . . . . 
Budapest.. • . 
Budapest.. . . 

7.40 regg. 
5.14jregg. 

3.36 
6.50 
2.40 

d. u. 
d. u. 
áj jel 

M.-Sziget2 

M.-Sziget. 
M.-Sziget. 

Tv. sz. sz. 
Személyv. 
Gyorsv. 
Személyv. 
Gyorsv. 
Személyv. 

M.-Sziget—Debreezen 
7.5l |regg. Személyv. 

Személyv. 
Személyv. 
Gyorsv. 
Személyv. 

Szerencs—Debreezen 

6.12 
4.06 
9.15 
9.31 
2.11 
7.05 

iegg. 
regg. 
este 
d. e. 
d. u. 
este 

6.54jd. u. 
8.54jeste 

10.12íeste 

4.—jregg. 
6.—iregg. 
1.8l|d. u. 
4.1l!d. u. 
3.46Íd. u. 

Szerencs 
K i s V i l á g s z e r e n c s 

illusztrált pompás gyeormeklapért viszont csak 50 krt. 
kell fizetniök egy negyedévre azoknak, akik v Ma
g y a r H i r l a p o t is, járatják. A Magyar Szalont, 
ezt a kiünő képes h-eti lapot, szintén kedvezményes 
áron kapják a Magyiar Hirlap előfizetői. A ki a két 
lapra együtt fizet elő., az egy évre 24 frt helyett csak 
20 frtot, Vs évre 12 frt helyett csak 10 frtot, V4 évre 
6 frt helyett csak 5 frtot fizet. A M a g y a r H i r l a p 
minden évben karácsonykor remek albumot ad ki, 
amelyet az előfizetők teljesen díjtalanul kapnak meg. 

A M a g y a r H i r l a p e l ő f i z e t é s i á r a : 
Negyedévre 3 frt 50 kr. 
Egy hóra , . , . . 1 frt 20 kr. 

Ezért az Ss&zegért a lapot postán küldi a kia
dóhivatal bárhova. Előfizeíni bármely naptól kezdve 
lehet. Mutatványszámot a lap ingyen küld 2-3 napig 
mindenkinek, aki ezt kéri. , A M a g y a r H i r l a p 
k i a d ó h i v a t a l a B u d a p e s t e n v a n V, H o n -
v é d-u t c z a 4.. 

Szerencs 

8.09 
12.21 

regg. 
d. n. 

7.57 este 

Személyv. 
Személye. 
Személyv. 

5.02 
9.07 
5.20 

regg , 
d. e. 
d. u. 

Nagy-Léta—Vértes—Debreezen 
7.18 regg. jVegyesv. 

d. u. jVegyesv. 
este JVegyesv. 

Büd-Szent-Mihály—Tisza-Lök-

N.-Léta-Vértes 
N.-Léta-Vértesj 8.13 
Sáránd 3 . . 8.33 

B.-Szt.-Mihály 8.17|regg. Vegyesv. 
B.-Szt.-Mihály 6.41|este (Vegyesv. 

— Tisza-Lök épités alatt. — 
Füzes-Abony—Debreezen 

5.18|regg. 
1—!d. u. 
5.13jeste 

Debreezen 
5.25 
3.27 

regg. 
d. u. 

Tisza -Füred.. 
Füzes-Abony. 
F.-Abony4 . . 

8.—iregg. 
5.36 d. u. 
7.50 este 

Vegyesv. 
Vegyesv. 
Vegyesv. 

4.18 regg. 
11.39 d. e. 

5.25 d. u. 
1 Csak P.-Ladányig. 
2 Ünnep- és vasárnapokon június 1-től szép-
3 Csak Szatmárról. 

tember 15-ig közlekedik. 
* Csak Ohat-Kócsig. 

14 frt 65 krig méterenként, — valamint fekete, fehér 
és színes Heimeberg-selyem 45 krtól 14 frt 65 
krig méterenként, — a legdivatosabb szövés, szin és 
mintázatban. P r i v á t - í ö g y a s z t ó k l i a k postabér- és 
vámmentesen, valamint házhoz szállítva, — m i n t á 
k a t p e d i g p o s t a f o r d u l t á v a l küldenek, 
HENNEBERG G. selyemgyárai (cs. és k. udvari 
száliitó) Z Ü R I C H B E N , — Magyar levelezés. — 

Svájczba kétszeres levólbéíyeg ragasztandó. 

1 Yees, húgyhólyag;, hügyáiu-í. 
f és'kössvónybáatialiaak ellen, további; 
j a lég-ső" és emésztési .szervek l iumtos 
t báníuíinainál, orvosi tekintélyek állal a 
| L á i M o n - f o r r á s 
1 .-* rs 

I ) SfcT 4&fo & r* 8-tt W ^% S* 
*ZcJ2? 3&N8Í 

sikerrel reudalve lesz. 

Kellemes ízül Könnyen emészthetőí 
Kapii.-.tó ásvá.-.yvlrfceresked.^.ckben é» gyógyszertárakban. 

A Stilvator-forrás igazgatósága Eperjesen. 

co 
I 

Mint hasoiilithatlan minőségű, rendkívül enyhe és 
kellemes illatú pipere szappan ajánlható a K i e l -
hanser- fóle eredeti ibolya Glycorin szappan 6* 
eredeti gyökünké- (Spcick) szappan. Kapható min
den gyógytárban, droguistánál és illatszertárban, 

(üü) 9—13. 

ZICHERMAN H. ELSŐ HIRDETÉSI IRODÁJA, 
Rónsa-tér 16-ik sz. a. 

l ö B - ö L i i c sjza.xn.-u. t e l e f o x x á L l l o a x t Á s , 

[Mintegy 4 % 

Egy jóka rban levő ház az Árpád-téren, 
mely tartalmaz 6 szobát, 4 konyhát, istál
lót és hozzátartozókat — eladó, esetleg 
kiadó.— Értekezhetni irodámban. (283) 

Sestakert i jó bor, 30 hektoliter, eladó. 
Ára hektoliterenkint 23 forint. — Czím : 
irodámban megtudható. (250) 

E g y h a s z n á l t z o n g o r a é s e g y 
W e r t h e i m s z e k r é n y m e g v é t e l r e 
k e r e s t e t i k . 

A S i m o n - f é l e gőzmalomban egy szakértő 
társ kerestetik. Bővebbet irodámban. 

Több évi tapaszta la tokkal ellátott nős 
gazdatiszt — felügyelői állást keres. 

(2843.) 
eat. hold ki tünö ondódi 

föld közel a városhoz eladó. (Z.) 
B J a g y v á r a d - u t e s á n az izraelita temp

lom átellenében e g y f ö l d s z i n t i l a k 
o s z t á l y f ü r d ő - s z o b á v a l és mellék
helyiségekkel a z o n n a l k i a d ó . — Ér
tekezhetni irodámban. (1530.) 

E g y i g e n s z é p s z ő k e 11 éves leánykát 
örökbe óhajtunk adni. — Bővebbet iro
dámban. 

L a k á s o k méltányos árban N.-Péterfián és 
Vár-utezán kiadók. Bővebbet irodámban. 

E l a d ó h á z . A Miklós-utczai részen 2 újra 
épült ház kedvező feltételek mellet eladó. 

(502.) 
E l a d ó b o l t felszereléssel együtt—a csapó

kertben — 3 szoba és hozzátartozókkal. 
(304.) 

IPéxxjs olesó kama t r a s a legkedve
zőbb becslés szerint ingat lanra lehet 
kapni , bármily nagy összegben. — 
Bővebbet irodámban. — (E.) 

Több éves jó bizonylatokkal ellátott 
v i n o z e l l é r — leginkább homoktala
jon a lkalmazást keres . (2062.) 

ö s i n o s fiatal m ü v e i t n ő , mint eláru
sító, vagy házi kisasszony, alkalmazást 
keres. (571.) 

G a z d a t i s z t e k , g é p é s z e k , k e r t é s z e k 
azonnal megrendelhetők. 

Egy, u raságokná l szolgált hosszas bi
zonylatokkal ellátott ú r i nő, mint ki
ad ó n ő vagy g a z d a s s z o n y , uraságok
nál alkalmazást keres. (78.) 

g l ő z m a l o m , o l a j m a l o m tüzelő fával 
együtt haszonbérde kiadó. (4.) 

F ö l k é r e t n e k m i n d a z o n f ö l d b i r t o 
k o s o k , k i k n e k f ö l d j ü k v c l n a j 
kiadó esetleg eladó, hogy azo« 
kat közvetítő intézetemben elö-I 
jegyeztetni szíveskedjenek. 

M e g v é t e l r e k e r e s t e t i k egy használt,] 
jó karban levő tekeasztal (Biliárd). Bő
vebbet irodámban. 55G. 

K i a d ó l a k á s , A Széchényi-utczaban 1] 
lakás — négy szoba, konyha, kamara,] 
pincze, fáskamara és 4 lóra való istállói 
kiadó, — esetleg két-két szoba a hozzál 
tartozó mellék-helyiségekkel is, ugyszintej 
az istálló magában is bérbe vehető.—Bő
vebbet irodámban. 

K e r e s k e d e l m i t a n f o l y a m o t végzett^ 
jeles képzettségű szép fiatal leány — bank
nál vagy biztositónál — alkalmazást vagy] 
üzletben könyvelői állást heres. 318. 

E l a d ó h á z 4 n y i l a s h á z u t á n i íö!d- | 
d e l és egy újonnan épült nyaraló szőllő-j 
vei együtt. 

E g y v o l t v á r o s i h i v a t a l n o k 100 frtl 
biztosítékkal, valami pénzbeszedői állomást] 
— vagy ehhez hasonlót — keres. Értekez
hetni irodámban. 301. 

ib i iUlő 2—3 íoi*a katonatiszt urak, vagy| 
orvos urak lovai részére bármely órától! 
kezdve a város legszebb pontján kiadó.j 
Értekezhetni irodámban. 

r i a d ó h á z . Egy malom utezán egy olcsói 
ház eladó. 325. 

Eladó ház. Csokonai-utczán egy jó karban] 
levő ház, — jövedelmez 400 forintot, — 
eladó. (591.) 

Jómenetü. füszer-üzlet családi körűimé 
nyék miatt eladó. (299.) 

K e i ' e s k e d ö s e g é d e k m i n d e n s z a k 
m á b ó l , a z o n n a l i a l k a l m a z á s r a ] 
m e g r e n d e l h e t ő k . 

B i a d ó há,z . Kádas-utczíin egy ujon épült 31 
lakosztályt tartalmazó ház eladó. (1946.)| 

A vasút mellet t egy ház eladó, mely 
t a r ta lmaz 4 szobát, 1 bolthelyiséget. 

E g y i g e n j ó m e n e t e M és élénk helyen! 
lévő kisebb füszerüzlet italmérés és tőzsdei] 
joggal eladó. 240. 

M a g a s a b b m ü v e l í s é g i i n ő mint t á r ] 
salkodónő, vagy házi kisasszony, aíkaima-| 
zást keres. 306. 

Áz ezen rovatokb&n kc'zl$ttek iránt felvilágesit&st&d s egy ily kősi-eisiényt 25 kr 
előleges lefizetés aiellett, felvesz és közzétesz. 
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D E B R E C Z E M A G Y V Á R A M ÉRTESÍTŐ. _ '* 

' r 

tadós MOPPA és T 
összes arai 

Szombattól kezdve 
beszerzési áron alul 

elaőtatnalSj 
a melyre a vasárié tisztelt kiÉség figyelme feWík. 

occmcxsoc • • • • ^ • • • • • • ' • • ^ • • l É v M * 

KXSTXXXXXXXXXXXXJ 
n-Verlikjen 

T e l j e s 

felfordulás 
&t~* a rovar por bevásárlásnál. 

jJÉ* $>&?• Mostantól fogva vegyenek mint egyedüli praktikus csak 
ÉL, 'NfL« R e i t l i o i t o r szabadalmazott rovarvesztőt, valamint nyomba a R e i t -

•J*r/ ' llOÍfer szabadalmazott fecskendőt darabonként 15 és 30 kr olcsó 
árakban. 

Kapható minden füszerűzlétben. 

Reithoffer és Neffe Nachf., Wien, VI/2, Máriahilferstrasse 115. 
Az előbbi szóróknál sokkal előnyösebb és takarékosabb. (117) 3 — 3. 

CXXXXXXXXXXXXXX2 

r%£ 

SS ZE^ZISS u O Z S J t ü i í ' XJ-AUIFCT-A-

p o l i i i k s t i é s i r o d a l m i s s s e r s a l e -

__ K i l e n e z e d i k év fo lyam. 

S 

Belső dolgozótársak : Ambrus Zoltán, Tóth Béla, Kóbor Tamás, 
Kozma Andor, Papp Dániel, Makai Emil, Ignotus, Heltai Jenő, 

liovik Károly, Szöllössy Zsigmond. 
Előfizetési á r a : e g é s z é v r e 10 frt. F é l év r e 5 frt. 

N e g y e d é v r e 2 forint 5 0 k r a j o z á r . 

A HÉT régi, megállapodott hitelű lap. A hét kidomborodó 
eseményeinek hü tükre. Politikai, társadalmi, művészeti és 
irodalmi kérdésekben a legszabadelvübb eszmék és irányok 
szóvivüje. — Krónikái, Innen-Onnan rovata, Irodalmi-

szinkritikái már rég kivívták a közönség elismerését. 

M u t a t v á n y s z á m o k a t i n g y e n é s b é r m e n t v e k ü l d 
r 

„A HET" kiadóhivatala 
Budapest, Erzsébet-körűt 6. 

HEMANN KRAUS 
Bécs II. Haidgasse 3. i 

X j e g - o l o s ó T o b H 
óra.;, a.ra.ny-1 

es 
ezüstáru áruház. 

Árjegyzék bérmentve ingyen. 

(118. ) 2—13. 

E5H5H525H5E5I52515E5H5E5E5 H5H5E5HSÍ H5H5E52^ 

A ki egyszeri bekenés által s z a b a d o n levő fa
k e r í t é s é t e g y s z e r ű b i z t o s m ó d o n a r o t 
h a d á s és g o i n b a k é p z ö d é s e l l e n é v e k e n 
á t megóvni akarja, használja a több mint 20 óv 

óta kitűnőnek bizonyult 

Carbolineumot 
— PATENT AYENAEIÜS — 

és óvakodjék a bevásárlásnál az értéktelen 
utánzatoktól. 

M a g y a r á z a t i n g y e n é s b é r m e n t v e . 

Carbolineumgyár R. Avenarius 
Bécs, III. Haupstrasse 84. 

(7—10. 

HIRDETMÉNY. 
A Nagykárolyi Fürdő-Részvény-Társaság 

részéről ezennel közhírré tétetik, hogy a 

F t J H 1 3 Ö 5 
"űLSZsoda é s lc:orasolya.telep 

Ji{ 1898. évi szeptember hó 1-töl kezdődőleg 3, esetleg 6 évre "bé:rfoea.cLeL— 
tik:., a bérbeadás nem sikerülte esetén pedig eladóvá tétetik. 

Értekezhetni ez ügyben "\nElrJO!ZlÁ.TSi IE3IXB intéző igazgatóval 
Nagy-Károlyban, kihez az ajánlatok f. évi július hó 15-ik napjáig beadhatók. 

Az ajánlatok felett a közgyűlés fog határozni. 
Nagy-Károly, 1898. június 11. 

mj, 1 - 3 . _ A . Z Í g 6 L Z S g a . t Ö S é L g -

^lliliEiilllllElliEiEllilElllllEgllllglgggl 
Beocsini, 

Portlandt, 
Románczement 

és 

kőbányai dísztégla 
gyári raktár. 

Zsákonkénti és wagononkénti eladás. — 
Elismert legjobb ezement. 

Csapd-, K i s - S z a p p a u o s - u t e z a 4 0 7 . 

SfliMfLLI1 á l fá i emun 
épitésznél. 
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Posztószállitás Gsai magán személyek részére. 
Legkisebb kül
demény 310 m. 

hosszú; 
elegendő 
egy férfi 
öltönyre; 

PM-' OS 

cő 

frt 3-10 jó 
frt 4-80 jobb 
frt 7'50 legjobb 
frt 8'70 finom 
frt 10-50 finomabb 
frt 12*40 angol 
frt 13'95 kammgarn 

Egy sálon fekete öltönyre való szövőt 10 frt. 
Felöltő-szövet méterenként 3*25 krtól feljebb. Uta
zóköpenynek való 6 frtól 9.95 krig. P e r u v i e n n e 
és Dosk i l lgS , továbbá á l l a m i - és v a s ú t i hiva
talnok 03 p a p i öltönynek való szövetek,legfinomabb 
Kammgarn és Cheviot, úgyszintén egyen
ruhának, pénzügyőröknek és zsandárok-
n a k stb. stb. való szöveteket küld gyári áron a 
szolidságáról legjobban ismert posztó gyári raktár: 

K I E S F X - u d v a r S r ü n n b e n . 
Minta ingyen és bérmentve. 

F i g y e l m e z t e t é s ü l ! A t. közönség külö
nösen figyelmeztetik, hogy a direkt rendelményék
nél sokkal olcsóbban jön ki, mintha ismételadóknál 
Vásárol. 

A K i e s e l a m h o f brünni czég küldi az ösz-
szea szöveteket v a l ó d i g y á r i á r o n . 

(41) 18—20. 

Alapíttatott 1782. évben. Telefon összeköttetés 22. sz. 

KONTSEK GÉZA 
előbb GASZNER KÁROLY 

fűszer-, csemege-, bor- és 
magkereskedése 

Debreczen,Kossuth-(Czegléd)-utcza. 
Elsőrangú füszerkereskedés. 

Ajánlom jól berendezett raktáramat: minden
nemű bel- és külföldi ásványvizekből idei töltésben. 
A sztojkai gyógy- és borvíz főraktára. — Elsőrendű 
tisztán kezelt természetes fehér és vörös 

asztali-, csemege- és g p p i r o l 
hazánk minden hírneves bortermő vidékéről, az 
országos központi mintapincze eredeti töltésében, 
valamint a legnevezetesebb spanyol- és franczia-
országi borokat eredeti töltésben, — Mint külön
legességet : Bartholovich Antal Fia-féle eszéki 
szilvórium főzde világhírű 

sze rémi s z i l vó r iumá t . 

Csokoládék é s czűkorkák 
óriási választékban a legfinomabb Dessert-fajok-

ban és friss minőségben. 
Árjegyzék kivánatra bérmentye küldetik. 

K I i e l h a u s e r Z E 3 L . - Í é l e folyékony 
G - l y c e r i n - C r é m e 

ártalmatlan anyagból készült sikerült vegyülók, 
mely nemcsak a b ő r t í i n o m i t j a , hanem tényleg 
az i f jú Ü d e s é g e t eleveníti és azt állandóan fen-
tartja. Legjobb óvszer l e v e g ő , s z é l ós n a p s ü t é s 
ellen, e l t á v o l í t n a p f o l t o t , s z e p l ö t , m á j f o l t o t 

és minden más b ö r t i s z t á t l a n s á g o t . 
G - l y c e r i n - ö r é m e - B z a p p a n 

kiváló enyhe, bársonyszerü bőrt idéz elő. A Glyeerin-
Créme használatánál ajánlható a 

Z P á t r i s i DHölg -yp ixcLea? 
a legártalmatlanabb púder, a bőrt szép fehér szinre 

változtatja és azt simán és szárazon tartja. 
8QT Hamisítóit párisi holgy-
pudertől és Glycerin- CrémetŐl 
óvakodjanak; csak as a valódig 
melyen a czimliépen, valamint 

$(>iiljT^ITMIV^ a leíráson a mellette levő véd-
jegy van. 

Raktár minden gyógyszertár, gyógy
áru és illatszer üzletben. 

(97) 9—13. 

A BIKSZÁDI ásványos gyógyvizet 
mely e g y e d ü l i a maga nemében, több hírneves 
egyetemi orvostanár és hírneves vidéki orvosok, 
hatásánál fogva fölébe helyezik a k ü l f ö l d i é s 
drága Selters és Gleichenbergi vizeknek. 
Gyógyító hatása a B I K S Z Á D I ásványÖS 
g y é g y v i z n e k kitűnően bevált idült ós heveny 
légcsőhurut, hangszálak, hurut, vérköpés ellen. 
Nagy konyhasó tartalmánál fogva vérhányás, tüdő-
csuz hurutnál ós kezdődő gümőkórnál, továbbá ki
tűnő eredményt értek a b i k s z á d i v í z alkalmazása 
által emészthetlenség, idült- és heveny gyomorhu
rut, máj- és epe hólyagbántalomnál, a belek reny
he működésénél, vesehomokban szenvedőknél, a 
nyirok renyhe keringésónéi, valamint görvélykóros 
daganatoknál, heveny és idült női bántalmaknál 
mint specificum vált be. 

Árlappal és ismertető könyvecskével 
bérmentve szolgál: a kutkezelöség Bikszád 
Szatmármegye. 

Bérlők: 

AIMER LAJOS és KÁROLY 
nagybányai lakosok. 

K a p h a t ó : Szabó Zsigmond, Csanak József, 
öeréby Fülöp, Riekl József Zelmos, Félegyházi 
János urak füszerüzletében Debreczenben, a legju-
tányosabb árak mellett. (85.) 10—10. 

Elstö cs. és kir. osztrák-magyar kizárólag szab, Föherezegi és berezegi uradalmak, es. és kir. katonai intézöségek, vasutak, ipari-
^ ^ * f~^-—— £ —--, bánya és gyan társulatok, epitesi vállalatok, építőmesterek, úgyszintén gyári és 

O T V T T xC^TPZ^x A r T - - F - E j p \ I . J l j - K . - Q - á " J L JtL.-tC i n g a t l a n t u l a j d o n o s o k SZál l i tója . E homlokzat-festékek, melyek mészben feloldhatók, száraz 
állapotban poralakban és 40 különböző mintában kilónkint 16 krtól felfelé szállíttatnak és a mi a festék 
szűrtisztaságát,,illeti, azonosjaz olajfestókkel. W&~ Mintakártya, iigyszintén.használati utasítás 
kívánatra ingyen és bérmentve küldetik. ~*m (n_20)^ 

Kronstein.er Károly, Bécs, IIL, Hauptstrasse 120. liláoan.) 

Debreezen, 1898. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 658. 


